
L e g l i z  l a  b y e n  e k i p e !  
 
 
Ane a 2021 se nan men yo. Ane pwochèn li ka konnen ou kòm yon ane dekouvèt. Yon sezon gen je nou louvri nan 
objektif Bondye a. Kenbe nan tèt ou ke "fè" a se nan kontwòl nou yo ak "pouvwa a egzekite" se nan kontwòl Bondye a.  
Ansanm nou ka delivre Plan Bondye a (mesaj) nan mond lan. Bondye pa pale ak yon kèk o aza (men plen moun) sou 
plasman sa a, men LI revele plan li nan kò Kris la. Yon bagay andedan kè kwayan an dwe senkronize ak volonte 
Bondye.  Se poutèt sa rasanbleman legliz yo tèlman enpòtan. 
 

Pwoblèm natirèl yo se obstak nan vizyon Bondye a. Yo anpeche kwayan yo wè bagay ki vrèman enpòtan. Ki 
kòmandman ki pi enpòtan? "Ou dwe renmen Seyè a, Bondye ou a ak tout kè ou, tout nanm ou, tout lide ou, ak tout fòs 
ou." 
 

Jezi se vrèman otè a ak fini nan konfyans nou. Nou dwe kenbe je nou sou LI epi rekonèt travay ke LI te akonpli sou 
kwa a. Ministè Jezi a kite nou yon egzanp pou nou swiv. Li se chemen lafwa ke kwayan yo ta dwe pran. 
 

Pawòl Bondye a se sipò nou ak fòs nou nan moman difisil e tou nan bon moman. Nou konnen ke nou gen yon gran prèt 
ke nou ka konte sou li - JEZI!  Zanmi, lavi gen anpil defi ki san Bondye sanble enposib pou simonte; sepandan, 
Bondye te fè yon fason pou pote viktwa pou nou. Epi viktwa sa a jwenn nan Kris JEZI. Atravè Kris la nou genyen! 
Nan Bib la nou jwenn ke "nou kapab", "nou genyen", epi aprann ke "Bondye peye pri a" pou peche. 
 
Bib la di ke nou ka vin jwenn Bondye:  
Ebre 10:19-20  (HCV) 
19 ¶ Konsa, frè m' yo, gremesi san Kris la ki koule lè li mouri pou nou an, nou gen antre lib kote yo mete apa pou 
Bondye a. 20 Kris la louvri yon chemen nèf pou nou, yon chemen k'ap ban nou lavi, yon chemen ki pase nan mitan 
vwal la, sa vle di: nan kò l' menm. 
 
Papa nou ki nan Syèl la ban nou opòtinite ak kapasite pou nou vin jwenn LI. Peche pa gen dominasyon ankò pou 
separe Bondye ak kreyasyon l lan. Pou konnen sa a se Revelasyon espirityèl. 
 
Bib la di ke nou gen yon kontra ki p'ap janm fini an: 
Ebre 13:20-21 (HCV) 
20 Men sa m'ap mande Bondye pou nou, li menm ki te fè Jezi, Gran Gadò mouton yo, leve soti vivan pami mò yo. Jezi 
se Seyè nou an ki te mouri pou l' te ka siyen kontra ki la pou tout tan an ak san li. 21 M'ap mande Bondye ki bay kè 
poze a pou l' fè nou favè sa a, pou nou fè tou sa ki byen, pou n' kapab fè volonte li. M'ap mande l' tou pou l' fè travay ki 
fè l' plezi nan nou, gremesi Jezikri. Tout lwanj lan pou Jezikri pou tout tan tout tan. Amèn. 
 
Pwomès yo ak Kontra Bondye a ban nou ESPWA. Nou ta dwe gade pou pi devan pou yon gwo tan kap vini. San li ak 
pouvwa li kontinye delivre moun. Nou fè lwanj Bondye paske li ban nou lanmou li. Pi bon repons pou Bondye se 
montre rekonesans nou lè nou ba li lwanj, devouman, ak lanmou nou!  Akseptasyon ak pitit gason Jezi a se pi bon 
kado Bondye a. 
 
 
 



Bib la di ke Bondye peye pri a ban nou libète: 
1 Piè 1:18-20 (HCV) 
18 Bondye wete nou nan lavi san sans nou te resevwa nan men zansèt nou yo. Nou konnen sa li te peye pou sa. Se pa t' 
avèk bagay ki ka pèdi valè yo tankou lajan ak lò.  19 Men, se avèk gwo ofrann san Kris la ki te koule lè li te ofri tèt li 
tankou yon ti mouton san defo ni ankenn enfimite. 20 Bondye te chwazi l' pou sa depi anvan li te kreye tout bagay. 
Men, se nan dènye tan sa yo li vin parèt pou byen nou. 
 
Lwanj pou Seyè a nou gen libète! Bondye peye pri a. Ou wè, nou te resevwa plis pase yon padon. Reyalite a se ke Jezi 
peye pri an. Gen yon gwo diferans isit la mwen ta renmen pou ou wè. Yon prezidan ka bay nenpòt moun padon epi 
Bondye tou ka padonnen nenpòt moun. Nou dwe rekonèt ke dèt peche a te peye. Li te pran san Kris la pou ban nou 
aksè a fotèy Grace. 
 

Kounye a se moman pou w konsidere fason ou epi chèche Senyè a! 
 

Se pou abondans lapè, favè, ak renmen Bondye a sou ou ak moun ou renmen yo. Jezi vivan! 
 
 
 

E K R I T I  P O U  M E D I T E  
 
Pwovèb 18:15 (HCV) 
¶ Yon moun lespri ap toujou chache gen plis konesans. Zòrèy moun ki gen bon konprann toujou pare pou l' ka konnen 
plis toujou. 
 
Proverbs 8:5-7 (NLT) 
5 You simple people, use good judgment. You foolish people, show some understanding. 6 Listen to me! For I have 
important things to tell you. Everything I say is right, 7 for I speak the truth and detest every kind of deception. 
 
Pwovèb 8:5-7 (HCV) 
5 Nou menm ki pa gen konprann, vin aprann sa ki rele gen bon konprann Nou menm k'ap aji tankou moun fou, vin 
aprann sa ki rele gen lespri. 6 Louvri zòrèy nou. Mwen pral di pawòl ki konsekan. Tou sa mwen pral di yo se bagay ki 
dwat. 7 Sa m' pral di la a se verite. Mwen pa kapab bay manti. 
 
Mak 12:28-30 (HCV)  Kòmandman ki pi enpòtan an 
28 ¶ Yonn nan dirèktè lalwa yo te tande jan yo t'ap diskite. Li wè Jezi te byen reponn sadiseyen yo. Lè sa a, li pwoche 
bò kote l', li mande li: -Kilès nan tout kòmandman yo ki pi konsekan an? 29 Jezi reponn li: -Men kòmandman ki pi 
konsekan an: Koute, nou menm pèp Izrayèl: Mèt la, Bondye nou, se li ki sèl Mèt la. 30 Se pou ou renmen Mèt la, 
Bondye ou, avèk tout kè ou, avèk tout nanm ou, avèk tout lide ou, avèk tout fòs ou. 
 
 
 
 
 
 


